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B9-0170/2024

Euroopan parlamentin päätöslauselma Venäjän anastamien Romanian 
kansallisaarteiden palauttamisesta
(2024/2605(RSP))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 6 ja 
167 artiklan,

– ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen (SEU) johdanto-osan sekä 2, 3, 
4 ja 21 artiklan,

– ottaa huomioon Euroopan unionin perusoikeuskirjan johdanto-osan ja 22 artiklan,

– ottaa huomioon vuonna 1954 tehdyn Haagin yleissopimuksen kulttuuriomaisuuden 
suojelemisesta aseellisen selkkauksen sattuessa, sen ensimmäisen pöytäkirjan, jota 
sovelletaan miehitettyihin alueisiin, ja sen toisen pöytäkirjan kulttuuriomaisuuden 
tehostetusta suojelusta,

– ottaa huomioon kansainvälisen rikostuomioistuimen Rooman perussäännön 8 artiklan 
2 kohdan, 

– ottaa huomioon kulttuuriomaisuuteen kohdistuvia rikoksia koskevan Euroopan 
neuvoston yleissopimuksen (Nikosian yleissopimus),

– ottaa huomioon 10. joulukuuta 1948 annetun ihmisoikeuksien yleismaailmallisen 
julistuksen,

– ottaa huomioon 21. kesäkuuta 2021 annetut neuvoston päätelmät kulttuuriperintöä 
koskevasta EU:n toimintamallista konflikteissa ja kriiseissä,

– ottaa huomioon 16. marraskuuta 1972 tehdyn Unescon yleissopimuksen maailman 
kulttuuri- ja luonnonperinnön suojelemisesta,

– ottaa huomioon 17. lokakuuta 2003 annetun Unescon julistuksen kulttuuriperinnön 
tahallisesta tuhoamisesta,

– ottaa huomioon 16. joulukuuta 1966 tehdyn kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia 
koskevan kansainvälisen yleissopimuksen,

– ottaa huomioon vuonna 2015 julkaistun kertomuksen kulttuuriperinnön merkityksestä 
Euroopalle (”Cultural Heritage Counts for Europe”)1,

1 Cultural Heritage Counts for Europe -yhteenliittymä, lopullinen kertomus ”Cultural Heritage Counts for 
Europe”, kesäkuu 2015.

https://www.europanostra.org/our-work/policy/cultural-heritage-counts-europe/
https://www.europanostra.org/our-work/policy/cultural-heritage-counts-europe/
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– ottaa huomioon 22. toukokuuta 2018 annetun komission tiedonannon nuoriso-, 
koulutus- ja kulttuuripolitiikan roolista vahvemman Euroopan rakentamisessa 
(COM(2018)0268),

– ottaa huomioon 22. toukokuuta 2018 annetun komission tiedonannon ”Euroopan uusi 
kulttuuriohjelma” (COM(2018)0267),

– ottaa huomioon 14. marraskuuta 2017 annetun komission tiedonannon ”Eurooppalaisen 
identiteetin vahvistaminen koulutuksen ja kulttuurin avulla – Euroopan komission panos 
EU-johtajien kokouksessa Göteborgissa 17. marraskuuta 2017” (COM(2017)0673),

– ottaa huomioon Yhdistyneiden kansakuntien julistuksen kansainvälisen 
kulttuuriyhteistyön periaatteista,

– ottaa huomioon 27 jäsenvaltion ja Eurooppa-neuvoston, Euroopan parlamentin ja 
komission johtajien hyväksymän, 25. maaliskuuta 2017 annetun Rooman julistuksen,

– ottaa huomioon 17. syyskuuta 2020 antamansa päätöslauselman Euroopan kulttuurisesta 
elpymisestä2,

– ottaa huomioon 14. joulukuuta 2022 antamansa päätöslauselman Euroopan uuden 
kulttuuriohjelman ja kansainvälisiä kulttuurisuhteita koskevan EU:n strategian 
täytäntöönpanosta3,

– ottaa huomioon 5. heinäkuuta 2017 antamansa päätöslauselman aiheesta ”Tavoitteena 
kansainvälisiä kulttuurisuhteita koskeva EU:n strategia”4,

– ottaa huomioon 20. tammikuuta 2021 antamansa päätöslauselman kulttuuriperinnön 
eurooppalaisen teemavuoden johdosta toteutettavista politiikkatoimista5,

– ottaa huomioon 17. tammikuuta 2019 antamansa päätöslauselman aseellisissa 
konflikteissa ja sodissa ryöstettyjen taide- ja kulttuuriesineiden rajat ylittävistä 
palautusvaateista6,

– ottaa huomioon 11. joulukuuta 2018 antamansa päätöslauselman Euroopan uudesta 
kulttuuriohjelmasta7,

– ottaa huomioon 22. tammikuuta 2018 annetut neuvoston päätelmät ulkoisiin 
konflikteihin ja kriiseihin sovellettavasta yhdennetystä lähestymistavasta,

– ottaa huomioon 8. kesäkuuta 2018 annetut neuvoston päätelmät kulttuuriperinnön 
korostamisesta kaikissa EU:n politiikoissa8,

2 EUVL C 385, 22.9.2021, s. 152.
3 EUVL C 177, 17.5.2023, s. 78.
4 EUVL C 334, 19.9.2018, s. 112.
5 EUVL C 456, 10.11.2021, s. 24.
6 EUVL C 411, 27.11.2020, s. 125.
7 EUVL C 388, 13.11.2020, s. 30.
8 EUVL C 196, 8.6.2018, s. 20.
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– ottaa huomioon 13. joulukuuta 2022 annetun komission tiedonannon EU:n 
toimintasuunnitelmasta kulttuuriesineiden laittoman kaupan torjumiseksi 
(COM(2022)0800),

– ottaa huomioon Unescon kulttuuripolitiikkaa ja kestävää kehitystä käsitelleen 
maailmankonferenssin (MONDIACULT 2022) loppujulistuksen,

– ottaa huomioon vetoomuksen nro 1168/2023, jonka on esittänyt Mihai Igna, Romanian 
kansalainen, Impreuna aducem bunastare (”Yhdessä me tuomme vaurautta”) 
-yhdistyksen puolesta, Romanian kansallisaarteiden ja historiallisten arkistojen 
palauttamisesta Venäjältä,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 132 artiklan 2 kohdan,

A. toteaa, että kulttuuri on itsessään arvokas ihmisyyden, demokratian ja 
kansalaistoiminnan ilmaisukeinona ja se voi olla avainasemassa kestävän kehityksen 
edistämisessä;

B. ottaa huomioon, että Eurooppa on kulttuurien ja ainutlaatuisen kulttuuriperinnön 
yhteisö, joka perustuu yhteisiin arvoihin, historiaan ja jatkuvaan yhdentymiseen;

C. toteaa, että kulttuuriperintö on yksi sivilisaation keskeisistä osatekijöistä esimerkiksi 
sillä olevan symbolisen arvon vuoksi ja että se edustaa ihmisiä yhdistävää ihmiskunnan 
kulttuurista muistia; ottaa huomioon, että kulttuurissa ja kulttuuriperinnössä on paljon 
sellaista potentiaalia, jolla voidaan edistää Euroopan unionin arvoja, vahvistaa sen 
moninaisia identiteettejä ja auttaa saavuttamaan unionin tavoitteet maailmanlaajuisesti 
sekä auttaa osaltaan ratkaisemaan koko maailmaa koskettavia haasteita;

D. ottaa huomioon, että Euroopan yhdentymisen kulttuuriulottuvuus on edelleen selvästi 
vähiten kehitetty ulottuvuus, kun tarkastellaan EU:n toimielinten aktiivista 
osallistumista tai pikemminkin osallistumattomuutta;

E. toteaa, että kulttuuriperinnön ryöstäminen ja laiton tuhoaminen uhkaavat merkittävällä 
tavalla Euroopan pitkäaikaisia ja monimuotoisia kulttuureja ja kulttuuriperintöä, jotka 
tekevät Euroopasta ainutlaatuisen;

F. toteaa, että Romanian kansallisaarteet koostuvat arvokkaiden kulttuuriesineiden sekä 
uskonnollisten ja historiallisten esineiden kokoelmasta, 91,48 tonnin kultavarannosta 
(nykyarvoltaan yli 5 miljardia euroa), jalokivien ja harvinaisten kolikoiden 
kuninkaallisesta kokoelmasta sekä historiallisista arkistoista; ottaa huomioon, että 
Romanian ja Kremlin välillä tehdyn sopimuksen mukaan Venäjän oli määrä pitää nämä 
aarteet turvassa siihen saakka, kunnes niiden palauttaminen Romaniaan olisi 
mahdollista; ottaa huomioon, että vuoden 1918 alussa uusi Neuvostoliiton hallitus 
katkaisi kaikki diplomaattisuhteet Romaniaan ja takavarikoi maan kansallisaarteet, 
minkä johdosta osa niistä, mukaan lukien koko kultavaranto, on laittomasti Venäjän 
hallussa vielä tänäkin päivänä;

G. ottaa huomioon, että Romanian kansallisaarteiden palauttamisesta keskustelemiseksi 
perustettiin Romanian ja Venäjän sekakomitea, joka toimi aktiivisesti vuosina 2003–
2019; ottaa huomioon, että sekakomitean kokouksissa Romanian edustajat esittivät 
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näyttöä Moskovassa säilytettävistä Romanian kansallisaarteista, mukaan lukien 
alkuperäiset asiakirjat, jotka koskevat aiemmin Romanian keskuspankin9 hallussa olleen 
kultavarannon siirtämistä Venäjälle sillä ehdolla, että se palautettaisiin konfliktin 
päätyttyä; ottaa huomioon, että Venäjä ei kiistänyt tätä näyttöä, jossa tunnustettiin sen 
velvollisuus palauttaa kultavaranto;

H. ottaa huomioon, että Romanian kansallisaarteilla on valtava historiallinen ja 
kulttuurinen arvo Romanian kansalle, ja toteaa, että tämä kansa pyytää näiden aarteiden 
palauttamista, jotta oikeus voisi toteutua ja jotta voitaisiin hyvittää se historian 
epäkohta, jossa kansallisaarteet takavarikoitiin laittomasti ja kansaa estettiin 
käyttämästä sille oikeutetusti kuuluvaa perintöä;

I. ottaa huomioon, että muidenkin Euroopan maiden omaisuutta ovat ryöstäneet 
samanaikaisesti natsi-Saksa ja Neuvostoliitto; ottaa huomioon, että arvioiden mukaan 
yli 516 000 Puolassa sijainnutta taideteosta joko varastettiin tai kärsi vahinkoa osana 
toisen maailmansodan aikaista natsi-Saksan ja Neuvostoliiton puna-armeijan 
järjestelmällistä ryöstelyä, johon osallistuivat myös erityiset ”sotasaalisprikaatit”; 
toteaa, että Puola on esittänyt Venäjän viranomaisille noin 20 pyyntöä, jotka koskevat 
tuhansien toisen maailmansodan aikana varastettujen esineiden palauttamista; ottaa 
huomioon, että Puolan Venäjälle syyskuussa 2022 esittämiin pyyntöihin sisältyi 
virallinen pyyntö palauttaa seitsemän neuvostojoukkojen museoista ja palatseista 
varastamaa maalausta, jotka on nyt jäljitetty Moskovassa sijaitsevaan Puškinin valtion 
taidemuseoon;

J. katsoo, että alkuperämaasta laittomasti viedyn kulttuuriperinnön palauttaminen on 
ratkaisevan tärkeää kulttuurisen monimuotoisuuden säilyttämisen ja tunnustamisen sekä 
kulttuuriperinnön yleismaailmallisen arvon suojelemisen kannalta;

K. toteaa, että Venäjän toimissa Romanian kansallisaarteiden suhteen ei ole kysymys 
yksittäistapauksesta; ottaa huomioon, että useat Euroopan maat, kuten Puola, Ukraina ja 
Latvia, ovat joutuneet Venäjän vastaavien väärinkäytösten uhreiksi vuosisatojen 
saatossa;

L. katsoo, että Venäjän imperialismin ja vihamielisen toiminnan torjuntaan on sisällyttävä 
toimia Euroopan kulttuuriperinnön, Romanian kansallisaarteet mukaan lukien, 
palauttamiseksi ja säilyttämiseksi;

M. toteaa, että Venäjä on osoittanut noudattavansa hyökkäyksissään tiettyä kaavaa paitsi 
pyrkimällä laajentamaan alueellista vaikutusvaltaansa myös tuhoamalla yhteistä 
eurooppalaista identiteettiämme, arvojamme ja eurooppalaista perintöämme;

N. ottaa huomioon, että SEUT 167 artiklan 1 kohdan mukaan ”unioni myötävaikuttaa 
siihen, että jäsenvaltioiden kulttuurit kehittyvät kukoistaviksi pitäen arvossa niiden 
kansallista ja alueellista monimuotoisuutta ja korostaen samalla niiden yhteistä 
kulttuuriperintöä”; toteaa, että siinä täsmennetään myös EU:n voivan saavuttaa tämän 
”rohkaisemalla jäsenvaltioiden välistä yhteistyötä” ja tarvittaessa ”tukemalla ja 
täydentämällä niiden toimintaa” määrätyillä aloilla; toteaa, että näihin aloihin kuuluvat 

9 Romanian keskuspankki, ”One century of the unfinished history of the NBR’s Treasure in Moscow”, sivustolla 
käyty 11. maaliskuuta 2024.

https://bnr.ro/One-century-of-the-unfinished-history-of-the-NBR%E2%80%99s-Treasure-in-Moscow-18935-Mobile.aspx
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”Euroopan kansojen kulttuurin ja historian tuntemuksen ja sitä koskevan tiedon 
levityksen parantaminen” ja ”Euroopan kannalta merkittävän kulttuuriperinnön 
säilyttäminen ja suojaaminen”;

O. ottaa huomioon, että kansainvälisenä yhteisönä, jolla on kansainvälisen oikeuden (SEU 
47 artikla) mukainen oikeushenkilöys, EU voi pitää yllä suhteita muihin järjestöihin ja 
sen olisi pidettävä erityisen tärkeänä YK:n ja sen erityisjärjestöjen kanssa tehtävää 
yhteistyötä sekä kansainvälisten sopimusten tekemistä;

P. ottaa huomioon, että SEUT 167 artiklan 4 kohdan mukaan ”unioni ottaa kulttuuriin 
liittyvät näkökohdat huomioon muiden perussopimusten määräysten mukaisessa 
toiminnassaan”;

Q. ottaa huomioon, että 25. maaliskuuta 2017 annetussa Rooman julistuksessa EU:n 
johtajat sitoutuivat työskentelemään sellaisen unionin eteen, joka säilyttää 
eurooppalaisen kulttuuriperinnön ja edistää kulttuurista monimuotoisuutta;

R. ottaa huomioon, että Euroopan neuvoston parlamentaarinen yleiskokous hyväksyi 
vuonna 2012 päätöslauselman 1896 Venäjän federaation velvoitteiden ja sitoumusten 
noudattamisesta (”The honouring of obligations and commitments by the Russian 
Federation”), jossa Venäjän federaatiota pyydettiin jatkamaan pyrkimyksiään ratkaista 
nopeasti jäljellä olevat kulttuuri- ja muun omaisuuden palauttamista koskevat 
kysymykset neuvottelemalla suoraan asianomaisten maiden kanssa;

S. ottaa huomioon, että YK:n julistuksessa kansainvälisen kulttuuriyhteistyön periaatteista 
vahvistetaan, että kulttuuriperintö on osa ihmiskunnan yhteistä perintöä ja että se olisi 
palautettava sen oikeille omistajille, kun se on viety ilman heidän suostumustaan;

T. ottaa huomioon, että kulttuuriperinnön tuhoaminen ja ryöstäminen aseellisten 
konfliktien yhteydessä ovat vakavia hyökkäyksiä ihmisarvoa ja ihmisoikeuksia vastaan;

U. ottaa huomioon Euroopan parlamentin kulttuuri- ja koulutusvaliokunnan teettämän 
tutkimuksen10, jonka se tilasi vuonna 2022 Venäjän hyökättyä Ukrainaan, ja toteaa 
tämän tutkimuksen tarjoavan uuden näkökulman kulttuuriperintöön, sillä sen mukaan 
kulttuuriperintöä on pidettävä myös erottamattomasti ihmisoikeuksiin liittyvänä 
kysymyksenä; ottaa huomioon, että tällä näkökulmalla on oikeudellisia vaikutuksia 
EU:n kannalta;

V. ottaa huomioon, että myös YK:n yleiskokous11 on tunnustanut kulttuuriperinnön 
suojelun ihmisoikeuskysymykseksi ja että kulttuuriperinnön inhimillinen ulottuvuus 
vahvistettiin kaikilta osin YK:n kestävän kehityksen Agenda 2030 -toimintaohjelmassa;

W. ottaa huomioon, että Euroopan ulkosuhdehallinnon (EUH) vuoden 2022 kertomuksessa 
kulttuuriperinnön käsitteestä konflikteissa ja kriiseissä ja sen täytäntöönpanon 
edistymisestä (”Concept on Cultural Heritage in conflicts and crises”)12 tuodaan esiin 

10 Tutkimus ”Protecting cultural heritage from armed conflicts in Ukraine and beyond”, Euroopan parlamentti, 
sisäasioiden pääosasto, rakenne- ja koheesiopolitiikan politiikkayksikkö, 21. maaliskuuta 2023.
11 YK:n yleiskokouksen 6. maaliskuuta 1998 antama päätöslauselma 52/145 Afganistanin ihmisoikeustilanteesta 
(”Situation of human rights in Afghanistan”).
12 EUH, ”Concept on Cultural heritage in conflicts and crises – A component for peace and security in European 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9962-2021-INIT/en/pdf


RE\1298683FI.docx 7/8 PE760.482v01-00

FI

eri keinoja, joilla EU tukee kulttuuriperinnön suojelua konflikteissa ja kriiseissä, myös 
Ukrainan sodassa;

X. ottaa huomioon, että vetoomusvaliokunta on aivan äskettäin käsitellyt vetoomusta nro 
1168/2023, jossa pyydetään palauttamaan Romanian kansallisaarteet ja historialliset 
arkistot Venäjältä, ja toteaa, että tämä vetoomus toi asian EU:n tietoon;

1. on syvästi huolissaan Romanian kansallisaarteiden tilanteesta, sillä kyseessä on 
Euroopan kulttuuriperintöön kuuluvien arvokkaiden kulttuuriesineiden sekä 
uskonnollisten ja historiallisten esineiden kokoelma, ja pitää erittäin valitettavana, että 
Venäjä on pitänyt niitä laittomasti hallussaan yli vuosisadan ajan;

2. kehottaa Venäjää palauttamaan Romanian kansallisaarteet välittömästi ja ehdoitta 
Romaniaan ja Romanian kansalle ja maksamaan sakot korkoineen ajalta, jona 
Romanian kansalta on riistetty mahdollisuus nauttia heille oikeutetusti kuuluvasta 
omaisuudesta;

3. panee merkille Romanian hallituksen ja Romanian keskuspankin pyrkimykset saada 
maan kansallisaarteet palautettua diplomatian keinoin ja kansainvälisellä yhteistyöllä;

4. muistuttaa, että kulttuuriperintö on erottamaton osa kansakunnan identiteettiä; tuomitsee 
siksi kulttuuriesineiden laittoman viennin ja kaupan;

5. kehottaa Venäjää palauttamaan Puolasta varastamansa taideteokset ja aarteet, mukaan 
lukien ne, jotka se vei miehittäessään Puolaa, ja ne, jotka Saksan joukot ensin 
takavarikoivat ja jotka Neuvostoliitto sittemmin vei; kehottaa kansainvälistä yhteisöä 
tukemaan Puolan Venäjälle esittämiä 20:tä palautusvaatimusta, jotka koskevat tuhansia 
esineitä;

6. muistuttaa Venäjää siitä, että kulttuuriesineiden ryöstön yhteydessä ei tunneta 
vanhentumisaikaa sen paremmin oikeudellisessa kuin eettisessä mielessäkään; kehottaa 
komissiota omaksumaan ryöstettyjen taideteosten käsittelyssä ”kerran varastettu, aina 
varastettu” -lähestymistavan;

7. suhtautuu myönteisesti tiettyjen jäsenvaltioiden pyrkimyksiin palauttaa kulttuuriteokset 
ja -esineet alkuperäisiin paikkoihinsa osana ulkopoliittista strategiaansa, jotta voidaan 
edistää keskinäistä ymmärrystä toisen osapuolen kulttuuriperinnöstä sekä tukea 
itsenäisen kulttuuripolitiikan kehittämistä EU:n ulkopuolisissa maissa; kehottaa 
komissiota ja EUH:ta tukemaan aktiivisesti näitä jäsenvaltioita niiden EU:n 
ulkopuolisten maiden kanssa käymissä neuvotteluissa soveltamalla kokonaisvaltaista 
lähestymistapaa ja tukemaan aktiivisesti kaikkien jäsenvaltioiden toimia kulttuuri- ja 
historiaperintönsä suojelemiseksi ja hyvittämiseksi MONDIACULT 2022 -konferenssin 
julistuksen mukaisesti;

8. kehottaa komissiota, neuvostoa, EUH:ta ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa tarjoamaan Romanian viranomaisille 
ennakoivaa apua ja tukea niiden pyrkimyksissä varmistaa kansallisaarteiden 
palauttaminen; katsoo, että oikeuden saamiseksi Romanian kansalle näihin toimiin olisi 

Union’s external action”, 19. huhtikuuta 2021.

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-9962-2021-INIT/en/pdf
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sisällyttävä myös toimenpiteitä, joilla Venäjälle määrätään seuraamuksia ja joilla siltä 
peritään kertyneitä korkoja;

9. kehottaa komissiota ja neuvostoa sisällyttämään kulttuurinäkökohdat ja 
kansallisperinnön palauttamisen EU:n ulkoisiin toimiin, erityisesti niiden Venäjään 
liittyvään toimintaan;

10. kehottaa EU:ta ylläpitämään suhteita muihin kansainvälisiin järjestöihin ja pitämään 
erityisen tärkeänä YK:n ja sen erityisjärjestöjen, erityisesti Unescon, kanssa tehtävää 
yhteistyötä, jotta voidaan tukea jäsenvaltioiden pyrkimyksiä paikantaa ja palauttaa 
ryöstetyt taideteokset ja kansallisaarteet;

11. kehottaa Unescoa ja muita asiaankuuluvia järjestöjä auttamaan saamaan takaisin ne 
ensimmäisessä ja toisessa maailmansodassa ryöstetyt kulttuuriesineet, joita ei vielä ole 
palautettu;

12. kehottaa komissiota esittämään strategian niiden Romanian arkistojen ja 
kansallisaarteiden palauttamiseksi, joita Venäjä yhä pitää laittomasti hallussaan;

13. kehottaa EU:n toimielimiä toteuttamaan toimenpiteitä kulttuuriperinnön suojelemiseksi 
ja säilyttämiseksi sekä kulttuuriperinnön laittoman kaupan ja tuhoamisen torjumiseksi;

14. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle ja 
Euroopan ulkosuhdehallinnolle.


